I@ ELECTRONIC A/S

Instruktion - Instruction - Instruktionen MAUX 01 A 600

Montering - Mounting - Montage

Dimensioner - Dimensions - Dimensionen
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Full-On Monitoring
App.Ex SMC 3-Soft Starter
3 Phase Motor

Full-On Monitoring
App.Ex STL 3-Soft Starter
3 Phase Motor

Full-On Monitoring
App.Ex SC 1-Contactor
3 Phase Motor

Funktions diagram / Functional Diagram /

Funktionsdiagramm

Netspaending T2x - T3
Supply Voltage T2x - T3

Versorgungsspannung T2x - T3

Motorspaending L3 - L3
Motor VoltageL3 - L3
Motorspannung L3 - L3

Relee udgang 11 - 12/14

Relay Output 11 - 12/14
Relais Ausgang 11 - 12/14
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Holder ikke vedlagt
Fixing not enclosed
Befestigung nicht beigefiigt

DK: Option: Ogsa for bundmontage.
UK: Option: Also for backplate mounting.

DE: Option: Auch fiir Grundplattenmontage.

Forbindelse - Wiring - Verdrahtung
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SMC 3 DA XXXX
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h Applikations eksempel: A2 A2 3 Phase
’ = Pozidrive 1 Pozidrive 1 dherpiliios a—" By-Pass contactor
= 0.5 Nm max. 0.5 Nm max. By-Pass contactor M
, (D] gk 4 mm . — ——
0.5 Nm max. 0.5 Nm max. DK: Hvis besl_(yttet_med sikringer, se specmkat!ongr i datablad
UK: If protection with fuses, see recommendation in data-sheet

- Vigtigt (Overhold max skruedrejningsmomenter)
- Important: (Observe the maximum screw torque limits)
- Wichtig: (Max. Drehmoment beachten)

DE Falls Sicherungen verwendet werden, Empfehlungen im
Datenblatt beachten

This product has been designed for class A equipment. Use of the product in domestic envi-
ronments may cause radio interference, in which case the user may be required to employ
additional mitigation methods.

DK: Se specifikationer i datablad
UK: See recommendation in datasheet
DE: Emphehlungen im Datenblatt beachten
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